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RESUMO

Este artigo apresenta uma análise introdutória de um texto buscando dis-
cutir a utilização de softwares de revisão textual por profissionais do texto. Ao 
longo dos últimos anos, com o desenvolvimento tecnológico, a utilização do 
computador e seus programas no processo editorial tornou-se cada vez mais 
frequente e, por causa disso, muitas editoras não só se valem dessas ferramentas 
como também substituem os profissionais por ela. Deste modo, faz-se necessário 
conhecer as funcionalidades oferecidas e sua efetividade na revisão de textos.

Palavras-chave: Língua portuguesa. Programa de computador. Tecnologia. 
Revisão de textos.





ABSTRACT

This article provides an introductory analysis of a text seeking to discuss 
the use of proofing tools of software for text professionals. Over the recent years, 
with technological development, the use of the computer and its programs in 
the publishing process has become increasingly common and, because of that, 
many publishers not only worth of these tools as well as replace professional 
for it. Thus, it is necessary to know the features offered and its effectiveness in 
proofreading.
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